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Contenu

Remarques générales et informations

Pour information
Les informations dans ce document 
peuvent changer sans préavis et  
il n’existe aucune obligation dans  
ce sens de la part de la société  
Lautsprecher Teufel GmbH.
Sans autorisation écrite préalable de 
la société Lautsprecher Teufel GmbH, 
aucune partie du mode d’emploi ne 
pourra être dupliqué ni transmis sous 
quelle forme que ce soit, de manière 
électronique, mécanique ou par 
photocopies ou enregistrements.

© Lautsprecher Teufel GmbH
Version 1.0, juin 2023

Emballage d’origine
Nous vous recommandons vivement 
de conserver l’emballage d’origine 
si vous avez l’intention de profiter 
de votre droit de retour. Nous ne 
pouvons reprendre l’article que dans 
son EMBALLAGE D’ORIGINE.
Des cartons vides ne sont pas dispo-
nibles !
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Réclamation
Dans le cas d’une réclamation, pour 
la traiter, il nous faut impérativement 
les informations suivantes :
1. Numéro de la facture
Il se trouve sur le justificatif d’achat 
(joint au produit) ou sur la confir-
mation de commande que vous 
avez reçue au format PDF, par ex. 
4322543.
2. Numéro de série ou numéro  
de lot
Se trouve au dos de l’appareil, p. ex. 
N° de série : KB20240129A-123.
Merci pour votre aide !
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Contact
Si vous avez des questions, des 
suggestions ou des critiques, veuillez 
vous adresser à notre service :
Lautsprecher Teufel GmbH 
BIKINI Berlin 
Budapester Straße 44 
10787 Berlin (Allemagne)
Téléphone :  
00800 200 300 40
Support en ligne :  
http://teufelaudio.fr/service
Formulaire de contact :  
http://teufelaudio.fr/contact

Avant de mettre l’article en 
marche, veuillez d’abord lire 
attentivement les consignes 

de sécurité et le mode d’emploi. Ce 
n’est que de cette manière que vous 
pourrez utiliser toutes les fonctions 
en toute sécurité et de manière 
fiable. Conservez bien le mode d’em-
ploi et transmettez-le à l’éventuel 
prochain propriétaire.

AVIS

Vérifiez si la livraison 
est complète et sans 
dommage. En cas de 
dommages, ne mettez  
pas l’article en marche 
mais contactez notre 
service après-vente. 

Usage conforme aux 
dispositions
Les enceintes sans fil servent à 
reproduire les signaux audio d'un 
lecteur externe par liaison radio.
Utilisez l’enceinte sans fil unique-
ment comme décrit dans ce mode 
d’emploi. Toute autre utilisation est 
considérée comme non conforme et 
peut causer des dommages matériels 
voire personnels.
Le fabricant décline toute responsa-
bilité pour les dommages causés par 
un usage non conforme aux disposi-
tions.
Les enceintes sans fil sont conçues 
pour le domaine privé.

http://teufelaudio.fr/contact
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Explication des termes
Les mots de signalisation suivants 
sont employés dans cette notice :

ATTENTION
Ce terme de signalisation 
désigne un danger avec un 
degré de risque faible et 
qui, s’il n’est pas évité, peut 
causer une blessure moindre 
ou moyenne.

AVIS
Ce terme de signalisation 
avertit contre de possibles 
dommages.

Les amortisseurs de résonance 
peuvent entraîner une décolora-
tion des surfaces sensibles.
• Sur le parquet, le bois verni et les 

surfaces similaires, vous devez 
coller des patins en feutre sous les 
pieds en caoutchouc de l’appa-
reil ou placer une couverture en 
dessous. Cela permettra d’éviter la 
décoloration de la surface à long 
terme.

Explications des 
symboles

Classe de protection II
Double isolation
Risque d’électrocution – 
Ne pas ouvrir le boîtier.  
Avant le remplacement des 
fusibles, débranchez le 
câble d’alimentation. 
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Vue générale

Contenu de la livraison

(1) 2× Enceinte sans fil « effet 2 »

(2) 2× Câble d'alimentation coudé 
(2,5 mètres)

Éléments de commande  
 
(3) Indicateur de fonctionnement :

• Pairing : La LED clignote. 

• Recherche d’appareils connus : 
La LED clignote lentement. 

• Connecté : 
La LED s'allume et diminue 
d'intensité. 

• Veille/Arrêt : LED éteinte 

(4) Alésages en forme de trou de 
serrure pour montage mural

(5) Alésage fileté M6 pour montage 
mural

(6) POSITION : Choisir si l’enceinte 
doit reproduire le canal gauche 
ou droit.

(7) Prise de secteur
(8) PAIRING : Établir la connexion 

sans fil avec l’émetteur, page 8).

(1)

(2)

(6) (7) (8)

(3)

(4)

(5)
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Installation

AVIS
Lorsque vous portez l’appareil 
d’un endroit froid dans un 
endroit chaud – p. ex. après le 
transport –, il peut se former 
de la condensation à l’inté-
rieur de l’appareil.

 – Dans ce cas, laissez reposer 
l’appareil pendant env. 2 
heures avant de le brancher 
et de le mettre en service.

ATTENTION
Pour le débrancher, retirez la 
fiche de la prise de courant.

 – Pour cette raison, faites en 
sorte que la prise électrique 
soit à tout moment bien 
accessible.

Avis pour le lieu 
d’installation
• Veillez à ce que l’environnement 

soit sec et sans poussière.
• Évitez la proximité de sources de 

chaleur et les rayons directs du soleil.
• Ne posez aucun objet lourd sur les 

câbles ou l’appareil.
• La portée maximale de la liaison 

radio est de 15 m, mais celle-ci 
peut être entravée par des objets, 
des murs et d'autres émetteurs  
(p. ex. WLAN, DECT).

Enceinte arrière
En tant qu’enceintes arrière, les 
enceintes sans fil sont placées ou 
suspendues sur le côté ou à l’ar-
rière de l’auditeur à une hauteur 
de 1,20 m à 2,10 m (voir les zones 
grisées sur le schéma).
La position idéale est à gauche et à 
droite, décalée latéralement d’en-
viron 20 degrés par rapport à la 
position parallèle à l’auditeur (A). La 
distance entre les enceintes arrière 
et la position d'écoute ne doit pas 
être inférieure à 1 m. Si toutefois 
vous êtes (ou devez être) assis plus 
près, veillez à ce que la face avant 
de l'enceinte ne vous éclaire pas 
directement, mais qu'en inclinant 
l'enceinte, elle soit plutôt orientée 
vers le mur (B). Ou créez une distance 
plus importante en positionnant les 
enceintes à une hauteur supérieure  
à 1,20 m ou en les éloignant (C).
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Fonctionnement

Sélectionner le canal
• Le commutateur POSITION (6) 

permet de déterminer quel canal 
stéréo (droit ou gauche) sera lu par 
l’enceinte sans fil.

• Les enceintes ne peuvent se 
connecter que si l’une est réglée 
sur le canal droit et l'autre sur le 
canal gauche.

Raccordement au secteur
• Raccordez le câble d'alimentation 

à la prise secteur (7) et à une prise 
de courant (220–240 V ~/50 Hz).

• Lors de la première mise sous 
tension, l’enceinte sans fil passe 
en mode Pairing et l’indicateur de 
fonctionnement (3) clignote rapide-
ment en blanc.

(6) (7)

(3)
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Première connexion
1. Appuyez sur la touche PAIRING (8) 

et maintenez-la enfoncée jusqu’à 
ce que l’indicateur de fonctionne-
ment (3) clignote rapidement  
en blanc. 

PAIRING
Speaker 
Pairing

Menu

< 1 sec

(8) (3)

   
2. Placez l'unité émettrice (par 

exemple la barre de son) en mode 
Pairing. Pour plus d'informations, 
veuillez consulter le mode d'em-
ploi de l'unité émettrice. Il peut 
s'agir d'une option du sous-menu 
Enceinte (  Enceinte) ou d'un 
bouton de couplage sur l'émetteur.

 

3. Dès que la Effet 2 a trouvé un 
émetteur compatible, elle s'y 
connecte. 
L’indicateur de fonctionnement (3) 
s'allume en blanc en continu et 
diminue d’intensité.

PAIRING
Speaker 
Pairing

Menu

Short Press

(3)
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Connexion automatique
• Si les enceintes sans fil étaient 

déjà connectées à un émetteur 
compatible, une connexion avec 
celui-ci est immédiatement établie. 
L’indicateur de fonctionnement (3)  
s'allume en blanc et diminue d’in-
tensité graduellement.  

• Si aucun émetteur ne se trouve 
à proximité ou s'il est éteint, la 
Effet 2 recherche l'émetteur. 
L’indicateur de fonctionnement (3) 
clignote alors lentement en blanc. 

• Dès que vous allumez l'émetteur, 
la connexion est établie. 
L’indicateur de fonctionnement (3)  
s'allume en blanc et diminue d’in-
tensité graduellement. 

Marche/arrêt 
automatique
Dès que les enceintes sans fil 
reçoivent un signal d'un émetteur 
connecté, celles-ci quittent le mode 
veille.
Dès que le signal est désactivé, les 
enceintes sans fil repassent en mode 
veille. En mode veille, l’indicateur de 
fonctionnement (3) est éteint. 
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Troubleshooting

Les remarques suivantes vous aideront à supprimer des dysfonctionnements.  
Si vous n'y parvenez pas, vous trouverez certainement de l'aide dans notre 
assistance en ligne :

https://support.teufel.de/hc/fr

Dérangement Cause possible/Solution

L’indicateur de 
fonctionnement (3) 
de l'effet ne s'al-
lume pas.

Assurez-vous que l’alimentation électrique soit assurée. 
Vérifier que la fiche secteur soit bien branchée. 

La LED s'éteint lorsque l'émetteur est mis hors tension. 
Pour vérifier si l'appareil fonctionne, débranchez-le de la 
prise, puis rebranchez-le au bout d’une minute. L’indica-
teur de fonctionnement clignote.

Aucun son. Le volume sonore est réglé trop bas. Augmentez le volume 
sonore de l'émetteur.

Pas d'audio 5.1 : Si, par exemple, un signal purement 
stéréo est lu, les enceintes arrière restent silencieuses. 
Sélectionnez alors une simulation de son d'ambiance, 
comme Dolby Prologic, sur l’émetteur.
Pour tester la connexion, une « tonalité d'essai » est 
appropriée dès lors que votre émetteur offre cette  
fonction pour le réglage du niveau.

Les satellites arrière 
ne jouent pas.

Les MP3, la radio et de nombreux programmes télévisés 
ne contiennent que du son stéréo. Mettez votre récepteur 
en mode Pro Logic ou DSP (5.1 stéréo). Sélectionnez la 
méthode UPMIX ou obtenez un signal 5.1.

Pas de connexion L’émetteur est éteint – allumez l’émetteur.
La distance est > 15 m ou des objets interfèrent avec  
la connexion. Corrigez la disposition des appareils.

La connexion n'est 
pas établie automa-
tiquement.

Reconnectez les appareils (voir page 8).

La transmission est 
perturbée.

D’autres sources radio (téléphones sans fil, stations WLAN 
ou appareils micro-ondes) influent sur la liaison. Changez 
les appareils perturbateurs de place.
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Données techniques

Tension de service 220–240 V~/50 Hz
Puissance absorbée max. 40 W
Dimensions (L × H × P) 113 × 162 × 115 mm
Poids 1,2 kg
Dans ce produit sont utilisées les bandes de radiofréquence et les puissances 
d’émission radio suivantes :

Bandes de radiofréquences en MHz Puissance de transmission max. en dBm
2405 MHz–2477 MHz 1 mW / 0 dBm

Vous trouverez d’autres données techniques sur votre article sur notre site 
Internet.

Déclaration de conformité

La société Lautsprecher Teufel GmbH déclare que ce produit est 
conforme à la directive 2014/53/UE. Vous trouverez le texte intégral 
de la déclaration de conformité UE à ces adresses Internet :
www.teufel.de/konformitaetserklaerungen  
www.teufelaudio.com/declaration-of-conformity

www.teufel.de/konformitaetserklaerungen
www.teufelaudio.com/declaration-of-conformity


N° d'instruction Teufel Effekt 2 UM FR V1.2 HC

Si vous avez des questions, des suggestions ou des critiques, veuillez vous 
adresser à notre service : 

Lautsprecher Teufel GmbH  
Bikini Berlin 
Budapester Straße 44  
10787 Berlin (Allemagne)
www.teufelaudio.com 
www.teufel.de 
www.teufel.ch 
www.teufelaudio.at 
www.teufelaudio.nl 
www.teufelaudio.be 
www.teufelaudio.fr 
www.teufelaudio.pl 
www.teufelaudio.it 
www.teufelaudio.es

Téléphone :  
00800 200 300 40
Support en ligne :  
http://teufelaudio.fr/service
Formulaire de contact :  
http://teufelaudio.fr/contact
Contact :  
www.teufelaudio.com/contact

Toutes les indications sans garantie. 
Sous réserve de modifications techniques, de fautes de frappe et d’erreurs.

www.teufelaudio.com
www.teufel.de
www.teufel.ch
www.teufelaudio.at
www.teufelaudio.nl
www.teufelaudio.be
www.teufelaudio.fr
www.teufelaudio.pl
www.teufelaudio.it
www.teufelaudio.es
http://www.teufel.de/kontakt%20
http://www.teufelaudio.com/contact
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